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Može stvarati eksplozivne perokside EUH019 
Opasnost od eksplozije ako se zagrijava u 

zatvorenom prostoru 
EUH044 

Pri tome, države članice mogu označiti otpad kao opasan 
oznakom HP 15 na osnovu drugih primjenjivih kriterija, poput 
ocjenjivanja eluata. 

Prilog II. 
POSTUPCI ZBRINJAVANJA 

D 1 Odlaganje otpada u ili na tlo (npr. odlagalište itd.) 
D 2 Obrada otpada na ili u tlu (na primjer, biološka 

razgradnja tekućeg ili muljevitog otpada u tlu itd.), 
D 3 Duboko utiskivanje otpada (na primjer, utiskivanje 

otpada pumpama u bušotine, iscrpljena ležišta soli, prirodne 
šupljine itd.), 

D 4 Odlaganje otpada u površinske bazene (na primjer, 
odlaganje tekućeg ili muljevitog otpada u jame, bazene, lagune 
itd.), 

D 5 Odlaganje otpada na posebno pripremljeno odlagalište 
(odlaganje u povezane komore koje su zatvorene i izolirane jedna 
od druge i od okoliša itd.), 

D 6 Ispuštanje otpada u kopnene vode isključujući 
mora/okeane, 

D 7 Ispuštanje otpada u mora/okeane uključujući i ukapanje 
u morsko dno 

D 8 Biološka obrada otpada koja nije specificirana drugdje 
u ovim postupcima a koja za posljedicu ima konačne sastojke i 
mješavine koje se zbrinjavaju bilo kojim postupkom D 1 - D 12 

D 9 Fizikalno-hemijska obrada otpada koja nije 
specificirana drugdje u ovim postupcima a koja za posljedicu ima 
konačne sastojke i mješavine koje se zbrinjavaju bilo kojim 
postupkom D 1 - D 12 (na primjer isparavanje, sušenje, 
kalciniranje itd.), 

D 10 Spaljivanje otpada na kopnu 
D 11 Spaljivanje otpada na moru (*) 
D 12 Trajno skladištenje otpada (npr. smještanje spremnika 

u rudnike itd.) 
D 13 Spajanje ili miješanje otpada prije podvrgavanja bilo 

kojem od postupaka D 1 - D 12 (**), 
D 14 Ponovno pakiranje otpada prije podvrgavanja bilo 

kojem od postupaka D 1 - D 13 
D 15 Skladištenje otpada prije primjene bilo kojeg od 

postupaka zbrinjavanja D 1 - D 14 (osim privremenog 
skladištenja otpada na lokaciji na kojoj je nastao, prije 
skupljanja). 

 

1177 
Na temelju članka 17. Zakona o Vijeću ministara Bosne i 

Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06, 
76/07, 81/07, 94/07 i 24/08) i članka 67. Zakona o javnim 
nabavama ("Službeni glasnik BiH", broj 39/14), Vijeće ministara 
Bosne i Hercegovine, na prijedlog Agencije za javne nabave, uz 
prethodnu suglasnost Odbora Agencije za javne nabave, na 76. 
sjednici održanoj 04.10.2016. godine, donijelo je 

ODLUKU 
O OBVEZNOJ PRIMJENI PREFERENCIJALNOG 

TRETMANA DOMAĆEG 

Članak 1. 
(Primjena preferencijalnog tretmana domaćeg) 

(1) U cilju zaštite, razvoja i obnove gospodarstva Bosne i 
Hercegovine, i to samo u razdoblju koje je navedeno u točki 
b) ovog stavka, ugovorna tijelo je obvezno, u skladu sa 
člankom 67. Zakona o javnim nabavama: 
a) primijeniti cjenovni preferencijalni tretman isključivo 

u svrhu poređenja ponuda; 

b) prilikom obračuna cijena ponuda, u svrhu poređenja 
ponuda, umanjiti cijene domaćih ponuda za 
preferencijalni faktor od: 
1) 15% za ugovore koji se dodjeljuju u 2015. i 

2016. godini, 
2) 10% za ugovore koji se dodjeljuju od 2017. do 

2018. godine, 
3) 5% za ugovore koji se dodjeljuju u 2019. godini. 

c) U svrhu ovog stavka, domaće ponude su ponude koje 
podnose pravne ili fizičke osobe sa sjedištem u Bosni 
i Hercegovini i koje su registrirane u skladu sa 
zakonima u Bosni i Hercegovini i kod kojih, u slučaju 
ugovora o nabavama roba, najmanje 50% ukupne 
vrijednosti od ponuđenih roba imaju podrijetlo iz 
Bosne i Hercegovine, a u slučaju ugovora o uslugama 
i radovima, najmanje 50% radne snage za izvršenje 
ugovora su rezidenti iz Bosne i Hercegovine. 

(2) Preferencijalni tretman iz stavka (1) za ponuditelje iz država 
potpisnica Sporazuma o izmjeni i pristupanju 
Srednjeeuropskom sporazumu o slobodnoj trgovini 
(CEFTA 2006) primjenjivaće se skladu sa odredbama tog 
sporazuma. 

(3) U svrhu stavka (2), primjena preferencijalnog faktora je 
isključena u odnosu na ponude koje podnose pravne ili 
fizičke osobe sa sjedištem u državama potpisnicama 
CEFTE i koje su registrirane u skladu sa zakonima u 
državama potpisnicama CEFTE i kod kojih, u slučaju 
ugovora o nabavama roba, najmanje 50% ukupne 
vrijednosti od ponuđenih roba imaju podrijetlo iz država 
potpisnica CEFTE, a u slučaju ugovora o uslugama 
radovima, najmanje 50% radne snage za izvršenje ugovora 
su rezidenti iz država potpisnica CEFTE. 

(4) U svrhu stavka (1), domaćom ponudom se smatra i ponuda 
koju podnosi grupa ponuditelja koju čine pravne ili fizičke 
osobe sa sjedištem u državama potpisnicama CEFTE i koje 
su registrirane u skladu sa zakonima u državama 
potpisnicama CEFTE i najmanje jedno pravno ili fizičko 
lice sa sjedištem u Bosni i Hercegovini koje je registrirano u 
skladu sa zakonima u Bosni i Hercegovini, i kod kojih, u 
slučaju ugovora o nabavama roba, najmanje 50% ukupne 
vrijednosti od ponuđenih roba imaju podrijetlo iz Bosne i 
Hercegovine, a u slučaju ugovora o uslugama radovima, 
najmanje 50% radne snage za izvršenje ugovora su 
rezidenti iz Bosne i Hercegovine. 

(5) Svako korištenje preferencijalnog tretmana domaćeg mora 
biti navedeno u tenderskoj dokumentaciji, kao i dokazi 
kojima ponuditelji dokazuju da podliježu primjeni 
preferencijalnog tretmana domaćeg. 

Članak 2. 
(Ograničavajuće odredbe) 

Ova Odluka prestaje važiti 1.1.2020. godine. 

Članak 3. 
(Prestanak važenja) 

Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o 
obveznoj primjeni preferencijalnog tretmana domaćeg ("Službeni 
glasnik BiH", broj 103/14). 

Članak 4. 
(Stupanje na snagu) 

Ova Odluka stupa na snagu 8 (osmog) dana od dana 
objavljivanja u "Službenom glasniku BiH". 

VM broj 232/2016 
04. listopada 2016. godine 
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